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Русский язык и русский язык как иностранный: методика,
этноориентированные подходы и цифровые технологии в
преподавании

Форма обучения: очная

Формат: гибридный

Продолжительность обучения: 2 года

10 бюджетных мест 
10 контрактных места
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Вступительное 
испытание в 

формате: 

тест + эссе

Русский язык и русский язык как иностранный: методика,
этноориентированные подходы и цифровые технологии в
преподавании

Требования для поступающих:
❑ диплом о высшем образовании
❑ прохождение вступительного испытания

Поступление по 
результатам 
Олимпиады 

федеральных вузов

Поступление по 
результатам 

конкурса 
портфолио 

«Магистрант ЮФУ»

Три формата поступления на программу
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Подготовка 
высококвалифицированных 
специалистов для осуществления 
профессиональной деятельности в 
сфере обучения русскому языку как 
иностранному, межкультурной 
коммуникации, эффективным 
кросскультурным интеграциям в 
международной образовательной 
среде и других областях социально 
гуманитарной деятельности.

Цель образовательной 
программы:

Русский язык и русский язык как иностранный: методика,
этноориентированные подходы и цифровые технологии в
преподавании
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Русский язык и русский язык как иностранный: методика,
этноориентированные подходы и цифровые технологии в
преподавании

Возможности программы

Международный 
формат

Международный сетевой 
модуль на паритетной

основе 

Международная конференция студентов и 
молодых исследователей «РУССКИЙ 

ЯЗЫК В КОНТЕКСТЕ ОТКРЫТОГО 
ДИАЛОГА ЯЗЫКОВ И КУЛЬТУР»

Международная конференция 
ЯЗЫК И ПЕРЕВОД В КОНТЕКСТЕ 

МЕЖКУЛЬТУРНОЙ 
КОММУНИКАЦИИ: АКТУАЛЬНЫЕ 

ВОПРОСЫ И СОВРЕМЕННЫЕ 
АСПЕКТЫ

Всероссийская конференция 
c международным участием 

ЯЗЫК, ЛИТЕРАТУРА
И КУЛЬТУРА ИБЕРОАМЕРИКИ

Открытые семинары и 
лекции зарубежных 
визит-профессоров

Партнеры программы 
и базы практик

СП ЮФУ (ИФЖиМКК, 
ИФиСПН, АПП, ИИМО, 

ИКТИБ)

Зарубежные партнеры: УзГУМЯ
(Узбекистан), СамГИИЯ

(Узбекистан), ЕНУ (Казахстан), КГУ 
(Казахстан), ГГУ (Беларусь), UH 

(Куба), UBA (Аргентина), 
UV (Мексика), Университет Донг-А 
(Южная Корея), Гушиская средняя 

школа старшей ступени Юнхэ
провинции Хэнань (Китай) и др.

РУДН, МГЛУ, МГУ, Гос. 
ИРЯ им. А. С. Пушкина, АГУ, 

ВГУ, КФУ

Базы практик:
Подготовительные отделения 
МИМДО ЮФУ (Куба; Китай), 

центры русского языка и 
культуры за рубежом 

(Монголия, Казахстан, 
Беларусь) и др.
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Русский язык и русский язык как иностранный: методика,
этноориентированные подходы и цифровые технологии в
преподавании

КОНКУРЕНТНЫЕ ПРЕИМУЩЕСТВА ПРОГРАММЫ

Высокотехнологичное оборудование института, 
которое обеспечивает: 

✓ использование передовых технологий и новейших методик при
обучении иностранному языку (РКИ для иностранных граждан)
и методики преподавания русского языка как иностранного;

✓ реализацию совместных сетевых модулей с зарубежными и
российскими вузами;

✓ возможность гибридного формата процесса обучения;
✓ наличие в группе международного контингента обучающихся;
✓ доступ к лучшим международным и российским

образовательным практикам;
✓ участие в реализации проектной деятельности и апробацию

результатов научно-исследовательской работы на
всероссийском и международном уровнях.

Возможность участия в программах академической 
мобильности, в том числе виртуальной.

Практико-ориентированная модель обучения, 
обеспечивающая профессиональную 

подготовку магистрантов в соответствии с 
потребностями современного рынка труда.

Фундаментальная подготовка 
по филологическим 

и кросскультурным дисциплинам

Наличие широкой сети языковых и 
дидактических факультативов

Ориентация на языковые, межкультурные и 
лингводидактические факторы при изучении 

русского языка как иностранного; испанского и 
английского языков

Формирование профессиональных 
компетенций под руководством признанных 

специалистов (докторов и кандидатов наук), в 
том числе посредством активного применения 
проектного обучения и выполнения проектов 

Возможность приобрести дополнительные 
профессиональные компетенции на курсах 
повышения квалификации, реализуемых за 

счет подразделения
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Проектно-ориентированное  обучение; включение проекта в качестве 
элемента ОП

Привлечение на программу  лекторов-практиков из состава 
стратегических  партнеров

Разработка актуальных  практико-ориентированных проектов

Организация производственной,  научно-исследовательской,  
педагогической практик в российских и зарубежных  организациях с 
возможностью  последующего трудоустройства

Русский язык и русский язык как иностранный: методика,
этноориентированные подходы и цифровые технологии в
преподавании

Практико-ориентированность  программы
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Ключевые дисциплины

Русский язык и русский язык как иностранный: методика,
этноориентированные подходы и цифровые технологии в
преподавании

❑ Деловой иностранный язык: РКИ (для иностранных учащихся)

❑ Иностранный язык для профессиональной коммуникации: английский/РКИ (для 

иностранных учащихся)

❑ ФТД: испанский, китайский, арабский

Русский язык как иностранный: лингвистические основы и методика обучения;
Педагогическая риторика;
Русский язык: современные тенденции функционирования
Развитие культурной идентичности в аспекте лингвистического моделирования;
Инновационные технологии в обучении русскому языку как иностранному;
Методика преподавания русского языка как иностранного
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КИТАЙСКИЙ ЯЗЫКИСПАНСКИЙ ЯЗЫК

АНГЛИЙСКИЙ ЯЗЫК

АРАБСКИЙ ЯЗЫК

Русский язык и русский язык как иностранный: методика,
этноориентированные подходы и цифровые технологии в
преподавании

Изучение второго иностранного языка Изучение третьего иностранного языка
с носителем языка
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Русский язык и русский язык как иностранный: методика,
этноориентированные подходы и цифровые технологии в
преподавании

Кадровый состав
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Русский язык и русский язык как иностранный: методика,
этноориентированные подходы и цифровые технологии в
преподавании

Стратегические партнеры ОП
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Русский язык и русский язык как иностранный: методика,
этноориентированные подходы и цифровые технологии в
преподавании

Стратегические партнеры и базы практик

Российские центры науки и 
культуры в разных странах

Казахстан, 
Нур-Султан

Беларусь, Минск, 
Гомель, Брест

Монголия, 
Улан-Батор

Куба, 
Гавана

Корея, 
Сеул

Китай, 
Пекин

Абхазия, 
Сухум

Узбекистан, 
Ташкент
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Научно-исследовательская и 
преподавательская деятельность в 
образовательных организациях 
разного уровня 

Российские и зарубежные 
образовательные учреждения 

Культурно-образовательные и 
просветительские центры

СМИ и медиасфера

Русский язык и русский язык как иностранный: методика,
этноориентированные подходы и цифровые технологии в
преподавании

Выпускники программы способны осуществлять
профессиональную деятельность в организациях

и учреждениях, развивающих межкультурные контакты:

Дипломатические 
представительства и консульские 
учреждения5



г. Ростов-на-Дону, ул. Б. Садовая 105/42, к. 310

esp-centr@sfedu.ru
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Международный институт 
междисциплинарного образования и иберо-

американских исследований

Русский язык и русский язык как иностранный: методика,
этноориентированные подходы и цифровые технологии в
преподавании

Контактная информация

Руководитель образовательной программы: 
д.ф.н., профессор 
Ширяева-Ширинг О.В.

ovshir.ing@gmail.com
ovshirayeva@sfedu.ru
+7-952-564-73-49


